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La belleza de la costa y la calidez del Mediterráneo se alía con 
los amantes de las actividades náuticas a lo largo de todo el 
año. Son 25 clubes náuticos y puertos deportivos, con más de 
10.000 amarres, los que salpican el litoral proporcionando unas 
infraestructuras de máximo nivel que incita a la práctica de 
estos deportes a la vez que se convierten en vigía del respeto al 
medio ambiente y a los fondos marinos.

The beauty of the coast and the warm Mediterranean climate 
allow visitors to practice water sports all year round. There 
are 25 yacht clubs and marinas with over 10,000 berths, 
providing high-quality facilities to enable the practice of these 
sports while at the same time protecting the environment and 
seabeds.



MUCHO MÁS QUE PLAYAS
MUCH MORE THAN JUST BEACHES

El Mediterráneo permite disfrutar de sus aguas en la super�cie 
y también en sus fondos, algunos de ellos protegidos, como el 
caso de la Reserva Marina de Tabarca y la Reserva Natural del 
Cabo de San Antonio, entre Dénia y Jávea. Para los submari-
nistas hay rincones paradisiacos de �ora y fauna marina. La vela 
es una de las prácticas con mayor acogida, en una zona de 
vientos suaves y numerosas escuelas de iniciación. A ello se 
unen el windsurf, el kitesurf, el esquí acuático, las motos acuáti-
cas, el piragüismo, el remo y una in�nidad de actividades.

The Mediterranean allows visitors to enjoy its waters both on the 
surface and at the bottom of the sea. Some of its seabeds are 
protected, such as the Marine Reserve of Tabarca and the 
NaturalReserve of the Cape of San Antonio, located between 
Denia and Javea. Scuba divers can enjoy the sea's beautiful 
�ora and fauna. Sailing is one of the most popular water sports 
in the region, thanks to its soft winds and the number of sailing 
schools for beginners. This is followed by windsur�ng, kite 
sur�ng, water skiing, jet skiing, canoeing, rowing and an 
endless number of other activities.



BUCEO Y SNORKEL
DIVING AND SNORKEL

Open Fotosub Geas: Campeonato de fotografía subacuática. Teulada-Moraira

La Neteja Submarina del Litoral de Benissa

VIII Fotosub Geas Valencia. Concurso de fotografía submarina. Benissa

Concentración de Buceadores y Maratón de Buceo. Santa Pola

EVENTOS / EVENTS

Sumérgete en las aguas cálidas, transparentes y tranquilas de nuestra costa y disfruta 
del buceo.

Se pueden practicar desde sencillas excursiones por libre con equipo ligero snorkel, 
hasta cursos  e inmersiones guiadas por clubs de buceo.

El turismo de buceo en la Costa Blanca es una actividad en crecimiento, pues 
contamos con uno de los puntos más singulares de buceo de España, se trata de la 
primera Reserva Marina del país. La Reserva Marina Isla de Tabarca, lo que signi�ca 
que la fauna y la �ora es muy abundante y las inmersiones son espectaculares.

En nuestras costas encontrarás calas y playas con variedad de rutas submarinas 
donde disfrutar de paisajes que impresionan por la riqueza de su fondo marino.

Immerse yourself in the warm, crystal-clear and calm waters of our coast and dive 
to your hearts’ content. We offer a wide range of activities from short self-guided 
trips with light snorkeling equipment, to courses and scuba diving sessions led by 
professional clubs.

Diving tourism on the Costa Blanca is an increasingly popular activity, because we 
have one of Spain’s most unique diving areas in Spain, the country’s �rst Marine 
Reserve. Flora and fauna are plentiful at the Isla de Tabarca Marine Reserve, 
providing spectacular immersions.

On our coasts you will �nd coves and beaches with a variety of underwater routes 
that will amaze you with the richness of their seabeds.

www.senderosdealicante.com/bajoelmar



Puedes disfrutar de relajantes paseos en 
kayak o paddel surf y aprovechar la fuerza 
del viento para surcar las olas con el kite o 
windsurf.

Enjoy relaxing tours in kayak or paddle surf, 
or harness the power of the wind and ride 
the waves either kitesur�ng or windsur�ng.

KITESURF, WINDSURF,
PADDLE SURF Y KAYAK
KITESURF, WINDSURF,
PADDLE SURF AND KAYAK

Liga Autonómica de Surfski y Kayak de Mar. Villajoyosa

Copa de España de Kayak de Mar. Villajoyosa

EVENTOS / EVENTS



En nuestros 25 puertos deportivos y 
marinas,  te ofrecemos variadas posibilida-
des de alquilar embarcaciones tanto de 
vela, de motor o motos acuáticas, sin olvidar 
el esquí y el wakeboard.

Vive la experiencia de pasar días inolvida-
bles realizando excursiones en barco y 
paseos por la bahía.

At our 25 marinas we offer a wide range of 
possibilities for renting sailboats, motor-
boats or jet skis, as well as water ski and 
wakeboards.

Enjoy unforgettable experiences while touring 
on a boat or cruising through the bay.

CHÁRTER NÁUTICA, ESQUÍ
Y MOTOS ACUÁTICAS
BOAT CHARTERS, WATER SKI
AND JET SKI

Gourmet Race: Moraira

XXVII Trofeo Peñón de Ifach. Regata de crucero Calpe-Formentera 

Regata Autonómica de Vela Infantil Trofeo RCN Calpe

Regata Autonómica de Vela Ligera Trofeo RCN Calpe  

Regata de invierno “200 millas a2”, trayecto Altea-Ibiza-Altea. RCN Altea

EVENTOS / EVENTS
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El Comtat

La Marina Alta

La Marina Baixa

L’Alcoià

L’Alacantí

Alto Vinalopó
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Bajo Vinalopó

Vega Baja

Els Poblets
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Altea
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Further information >
Más información >


